Հայկական Մաթենիկը ն նրա կովկասյան զուգահեռները 

ԼՃԻՈ6ոյո ՏՅէ Բուհ 8ոմ ԷԼԲԻ ՇՅԱՇՅՏ1Յո ՔՅՅԱ61Տ|, Ե7 ՃոոոԲո ԵՇճեՐՕՏՄՁՈ, 
ճԲօտ ԼՐ ճեԵ6Ի հճտճր ճի ճիճո ցլէսէյնոոծոԼ Լ8սԱ6ելո օ/ ՏՕՇ161 ՏՇԼ6ո6Շ65)| 
(8: 16ՄՅո, ՃՐոճուռ), 2018, Էօ. 3, քք. 310-331. 


ՀԱՅԿԱԿԱՆ ՍԱԹԵՆԻԿԸ ԵՎ ՆՐԱ ԿՈՎԿԱՍՅԱՆ ԶՈՒԳԱՀԵՌՆԵՐԸ 
Արմեն Պետրոսյան 


Հայկական ո  հյուսիսկովկայան էպիկական ավանդույթների 
համընկումները նկատվել են արդեն 272 դարում Դ. Լավրովը գրել է 
«Վիպասանքի» Սաթենկի ս» նարթական էպոսի մեծ հերոսուհու՝ 
Սաթանայի համապատասխանության մասին՛, իսկ Վ. Միլլերը քննարկել 
ժայռերում շղթայված կովկասյան ն. հայկական հերոսների առասպելները»շ: 
Ավելի ուշ Ժ. Դյումեզիլը նշել է հայկական Արտաշեսի ն օսական 
Ուրուզմագի` խնջույքի ժամանակ դավադրության, հայ ու օսական 
երկվորյակների` ծովը/լիճը մտնելու դրվագների Ա մի քանի այլ 
համապատասխանություններ: Իսկ Վ. Աբանը կանխադրել է հայ-օսական 
«Վարազման ն. Սաթենիկ» վիպական ցիկլի գոյությունը, որի սյուժեներն ու 
մոտիվներն են հասել մեզ օսական «Ուրուզմագ ն. Սաթանա» վեպում՝: 


Հայկական ն. հյուսիսկովկասյան վիպական ավանդույթներն առաջին 
անգամ համակարգված ձնով համեմատվել են մեր աշխատություններում:: 
Հայ ո օսական վիպական ընդհանրությունների վերաբերյալ մանրամասն 
գրել է Տ. Դալալյանը, որը բացահայտել է մի շարք կարնոր իրողություններ": 


ւ Յտքօտ5 Ա. 38աճոօտ օ6 Օ-Շո ոտ տ ՕՇԲՀՈՒՅ:Հ, Շծօքոտա ամւճքոծոօտՑ ոտ, օոտոմԻ տտ 
ԽճՇԼԻՕՇԼԲՄ 7 ՈՈԲՈԲԻ ԽԿՅՑԵՅՅՅ, ՑԵլո. |||, քոտոճտ Լ ԼտֆՓոտո, 1883, 6. 189. 


2 խոոտճք 58. Փ. ԽՍՅՑաՁՅո«/Բ ոքճոծոտտՋ Օ 8Բո «ՁԻՑ» ոքտ«ՕՑՅՁԻԱՒԵՏ « Լօքծա. Փօտե«տօք 
ԻՅքօողօ8 ԸԲՑճԲքԻ/0ՐՕ ԿՅՑԵՅՅՅ. ԼԲաՇԼԵլ /տ /ՇՇոճՈՕՑՅԻՊՄՋ, Խ|., 2008, Շ. 826-837. 


3 1ԱՕԽԸՇՅՄՈԵ, 6". ՕօԲՐՈՒՇ«ՈՄ 5ոօՇ 7 ԽՈՓօտօրտտ, ՌՄ., 1976, Շ. 50-55. 
4 Քսոոճ21 Շ. ԼԲ ՈօոոՅո Ժ6Տ յսոոԲճս»:, ՔՅՈՏ, ՕՅ/ԱՈՅոմ, 1994, ք. 120-121. 


5 ՃՕՁԲՑ 8. Մ. Է| Ծք08Շա/ տ »ոօՇճ, /ՅՑԲՇՐՈՑ ՇԲՅԲՇք0-ՕՇ6ՈՒՇԿՕԼՒՕ ԻՅՄՎԻԵՕ-ՈՇՇոճՈՕ8816ՈԵՇԾ0Ր0 
ՄԻՇՐՈՐ/ԸՅ, ՛1. 7, ՑԵլո. Լ 1387 12/87, Լ ՕՇՈՅՈՅ՛՛, 1945, Շ. 43. 


6 Պետրոսան Ա. Արամի առասպելը համեմատական առասպելաբանության 
համատեքստում Ա հայոց ազգածագման խնդիրը, Երեան, 1997. Նույնի՝ Հայկական էպոսի 
հնագույն ակունքները, Երեան 1997. Նույնի՝ Հայկական ն. հյուսիսկովկասյան նարթական 
էպոսների հարաբերությունը. Հայ ժողովրդական էպոսը ո. համաշխարհային էպիկական 
ժառանգությունը. Երեան 2012, էջ 8-51. ՈԲրքօՇՋԻ Ճ. Է. ճՃքոտտո «ոտ տոօը տ տտօտօրմտք, 
ԷքճՅՅԻ 2002. Նույնի՝ ՃքոՑԻԲ «տտ հծ«ճք, 38ոմոիեատ Խուքճ տ 7քճքօ«տտ 2«ճոոտտ. Հայկական 
«Սասնա ծռեր» էպոսը ո համաշխարհային էպիկական ժառանգությունը. Երեան 2004, էջ 
42-60. Նույնի՝ Է/:Բ6օ7օքելճ քատ ոօ0-38ՈՅդՒՕ«Ձ8ածՅո«ՄԲ ՏՈՄՎԲՇԿՈԲ ոմքճտտճոտ, 380ոօւլ/8 
ՏՈ/ՌՎՃԲՇԽԿՕՄ ՛Լքմճոտւտտ: « 80-ոՇ ՄԹ ՅՁատաճատամճ ՃՒ Ճ6«83տ ԼԼ... Շճոմոճտ, ՕԹՅ/Կ, 2014, 6. 
192-195. Նույնի՝ ՇքյոոքիԵ Շտոտտ ՅՁքխատո Ը Մտ ՕՇՔԲԼՈՒԸԿՕԼՕ ՒՅքը«օ՛օ 5Ո0ՇՕՑ, 
ՃքոՋոՇ«/Մտ ԻՅքօղի Ետ տոօօ տ 8ՇԲԵՄՄՈՔԻՕՇԲ ՏՈՄՌՎԲԸ«ՕԲ ՒԻՅՇոճԲՈՄԲ, ԲՄ/, ԷքճՅՅԻ, 2014, Շ. 47-53: 
ՔԲէրօՕՏՍՁո Ճ. Ս Լհճ |/ոմօ-Բսոօքճծո ծոմ Ճո-«/Բոէ ԽԲՅՐ ԷՅՁՏէԲրո ՏօՕսոշճՏ օք էհճ Ճոոճուռո ԷքԼԸ, 
ՄմՏհլոցէօո ԾԸ, 2002. Նույնի՝ Լհճ |ոժօ-Էսոօքճճո «ՒՇշոճո(է)-Տ ձոժ էհ" Զճոս 1ՈԵՔճ. յօսոոճ| օք 
|ոմօ-ԷսոՕԾքճՅո ՏէսՕլ6Տ, 2007, ք. 297-310. 


7 Դալալյան Տ. Հայոց վիպական Սաթենիկ թագուհու կերպարի ծագումնաբանության շուրջ. 

ՊԲՀ, 2002, 2, էջ 191-213. Նույնի «Սասնա ծռերի» ո". օսական «նարթյան դիցավեպի» 

համեմատական քննութան ուրվագիծ Հայկական Օ«Սասնա ծռեր» էպոսը ն 

համաշխարհային էպիկական ավանդությունը. Երեան, 2004, էջ 82-87. Նույնի Օսական 

Վարխագի ն հայկական Վահագնի մասին. Հայ ժողովրդական մշակույթ 741, Երեան, 2004, 
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Հայյակցան ոն կովկասյան որո. վիպական ընդհանրությունների, 
հատկապես հինարնելյան առասպելաբանական կապերի համատեքստում, 
անդրադարձել է Հ. Հմայակյանը:: Այդ աշխատություններում քննարկվել են 
նան Սաթենիկի ռե կովկասյան էպոսնեի համանման անուններով 
հերոսուհիների կապերի խնդիրը: 


Սաթենիկ թագուհու պատմությունը պատմվում է Մովսես Խորենացու 
գրքից հայտնի (Ա, լ. Բ, խթ-կա) հին հայկական «Վիպասանք» էպոսի վերջին 
մասում: Խորենացին ներկայացնում է պատմական իրադարձություններ, 
երբեմն մեջբերելով երգե, ո չափածո հատվածներ էպոսից, հաճախ 
ռացիոնալ բացատրություններ տալով առասպելական դրվագներին 
(«այլաբանությունը ճշմարտելով», Բ.խթ): «Վիպասանքը», ինչպես Ա. մյուս 
հայկական էպոսները, բաղկացած է մի քանի «ճյուղերից», որոնք պատմում 
են հայ թագավորների մի քանի սերունդների ընթացքում տեղի ունեցած 
իրադարձություննեի մասին, որտեղ Սաթենիկ հանդես է գալիս 
Արտաշեսի ճյուղում: Ահա ինչ կարելի է այստեղ ներկայացնել նրա մասին 
էպոսի մեզ հասած դրվագներից: 


Արտաշեսի արքայության Ժամանակ ալանները, միավորված մյուս 
կովկասյան լեռնցինեի ռն Վիրքի կեսի հետ, հսկայական ամբոխով 
հարձակվում են Հայաստանի վրա: Հայերը ճակատամարտում հաղթում են 
նրանց, իսկ ալանական արքայազնը գերվում է: Ալանները նահանջում են Ա 
բանակում Կուրի հյուսիսային ափին, իսկ Արտաշեսը ճամբար է դնում 
հակադիր ափին: Ալանական արքայադուստր Սաթենիկը կամ Սաթինիկը 
(անունն ավանդված է երկու ձեով) գետի բարձրադիր ափից դիմում է 
Արտաշես արքային բանաստեղծական խոսքով, խնդրելով վերադարձնել իր 
եղբորը, քանի որ «ոչ է օրէն դիւցազանց` զայլոց դիւցազանց զարմից 
բառնալ զկենդանութիւն, կամ ծառայեցուցանելով ի ստրկաց կարգի պահել, 
եւ թշնամութիւն յաւիտենական ի մէջ. երկոցունց ազգաց քաջաց 
հաստատել»: Լսելով արքայադստեր «իմաստուն խոսքերը», Արտաշեսը 
«ցանկանում» է կույսին ո մարդ է ուղարկում ալանների թագավորի մոտ, որ 
Սաթենիկին կնութան տա իրեն։ Թագավորը մերժում է, ո այնժամ 
Արտաշեսը ձի հեծնելով անցնում է գետը, արկանում աղջկան ն. հասցնում 
իր ճամբարը: Նկարագրվում է Արտաշեսի ու Սաթենիկի հարսանիքը՝ «Տեղ 
ոսկ տեղար ի փեսայութեանն Արտաշիսի տեղայր մարգարիտ ի 
հարսնութեան Սաթինկանն»: Նա դառնում է արքայի կանանցից առաջինը 
ն. արքայազների մայրը: Այս պատմությունից որոշ չափով կտրված, ասվում 


էջ 37-39։ Նույնի դրվագներ հայ-ալանական դիցանվանական առնչություններից. Հայ 
ժողովրդական մշակույթ 74/1, երնան, 2004, էջ 44-54. ՔՅ|Յի/8ո, Լ Օո էհճ ՇհՅՈՁՇԷԲո ծոմ ԽՅոոճԲ 
օէ ՇՅԱՇՅՏԹՈ ՏՅէՅոՅ (Տճէ'՛ճԲոէ). ՃՈՅՈՈՅ20: ՃոոճուՅո )ՕսՒոՅ| օք ԽճՅո ԷՅՏէՔոո Տէսմ/65, 1, 2006, ք. 
239-253: 


8 Հմայակյան, Հ. Սոսանվեր Անուշավանը ն. նրա կովկասյան ու խուռիական զուգահեռները. 
Մերձավոր Արնելք ||. Պատմություն, քաղաքականություն, մշակույթ. Երնան, 2005, էջ 28-34: 
Նույնի Խուռիական Տճ(ա)սծ(ժ)5 աստվածուհու անվան ս կերպարի դրսնորումները 
հայկական առասպելական ն. լեզվական նյութում. Մերձավոր ն. միջին արնելքի երկրներ Ը 
Ժողովուրդներ, 724«Մ11. Երենան, 2011, էջ 239-250: 
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է, որ Սաթենիկը վիշապազուններ է սիրել ն «տենչացել» վիշապազուն 
Արգավանին, թագավորության երկրորդ գահի տիրոջը: 


Մեր թեմայի համար կարնոր է նան. Արտաշեսի ն. Սաթենիկի որդու՝ 
Արտավազդ արքայի կերպարը: Պատմվել է, որ Արգավանը դավ է լարել 
Արտաշեսի դեմ «ի տաճարին վիշապաց»: Արտավազդը սպանում է 
Արգավանին, ոչնչացնում նրա տոհմը "Ա ինքը դառնում երկրորդը արքայից 
հետո: Նրա մասին պատմել են, որ «վիշապազունք գողացան զմանուկն 
Արտաւազդ Կն դնե փոխանակ եդին»: Երբ Արտաշեսի մահվան ժամանակ, 
հեթանոսական սովորութան համաձայն շատ մարդ է զոհվում, 
Արտավազդը բողոքում է` «Մինչ դու գնացեր Կ. զերկիրս ամենայն ընդ քեզ 
տարար, ես աւերակացս ո՞ւմ թագաւորեմ»: Ի պատասխան` Արտաշեսն 
անիծում է նրան, որ որսի Ժամանակ բռնվի քաջքերի կողմից Կ զնդանվի 
Մասիսի վիհում: Եվ պատմել են, որ նա շղթայված է այնտեղ մի քարանձավի 
մեջ. երկու շուն կրծում են նրա կապանքները, նա ջանում է դուրս գալ ն 
վեր ։տալ աշխարհին, բայց դարբինների կռանահարության ձայնից 
շղթաներն ամրանում են (Խորենացի Ա.,լ. Բ, խը, ծ, կա): 


Կովկասյան էպոսների մեծ հերոսուհու` Սաթանա/Սաթանեյի (հանդես 
է գալիս տարբերակային ձեերով Սաթանեա, Սաթանեյ-Գուաշա, Սելա 
Սաթա ն. այլն), ինչպես ն. Սաթենիկի կյանքի նշանավոր դրվագը կարելի է 
կոչել «գետափնյա արկած»: Հայոց էպոսում Արտաշեսը ձիով անցնում է 
գետը ն առնանգում Սաթենիկին, իսկ կովկասյաններում՝ նարթերի հովիվը 
կամ մի ուրի. կերպար, տեսնելով գետափին (կիսա)մերկ (լողացող) 
հերոսուհուն, բեղմնավորում է քարը, կամ բաց թողնում իր «նետը» նրա 
ուղղությամբ: Նետի թռիչքն ուղեկցվում է փոթորկով, ամպամածությամբ, 
որոտով, կայծակով Կ. երկրաշարժով: Նետը խոցում է մի քար, որի վրա 
առաջանում է հերոսի (օս. Սոսլան, ադըղ. Սոսրուկո, աբխազ. Սասրըկվա) 
սաղմը: Որոշ տարբերակներում հերոսուհին ինքն է հղիանում «նետ»- 
սերմից: 


Օսական էպոսում Սաթանայի ամուսինն է Ուրուզմագը: Չնայած որոշ 
տարբերություններին (նա Սաթանայի եղբայր, է, նա պարզորոշ 
համապատասխանում է Արտաշեսին. նա նարթերի՝ էպոսի առասպելական 
հերոսների ցեղի առաջնորդն է, իսկ Արտաշեսը` հայոց արքան, հմմտ. ն. 
Դյումեզիլի նկատած` Արտաշեսի ն. Ուրուզմագի դեմ նյութված դավի 
դրվագների նմանությունը: Ակնհայտ է ս հաջորդ սերնդի հերոսների՝ 
Արտավազդի Կ Սոսլան/Սոսրուկոյի համապատասխանությունը: Եթե 
առաջինը զնդանված է լեռնային քարայրում, որտեղից նա ձգտում է 
ազատվել («վերածնվել» մահվան աշխարհից), ապա երկրորդը ծնվում է 
քարից (այսինքն, կովկասյան հերոսի ծնունդը համապատասխանում է հայ 
հերոսի վերածնությանը)"5: Սոսլան-Սոսրուկոն Սաթանա/Սաթանեյի 


9 Տես օրինակ Ճքոտտո6Ծ8 8. Լ. Ւռքոօատտ Շա» քօչտճոտտ, ԼԲքօտ /3 Հ«ՅԺՄԻԶ, Աքճտոտտ 
ՃԻՅԼՕոՄՋ. ԷԲ., 1985, Ը. 139։ 


16 Կովկասյան ավանդույթներում քարից ծնվող ն. լեռներում զնդանված հերոսները տարբեր 
կերպարներ են։ Հայոց մեջ չկան առաջին տիպի հերոսներ՝ նրանց փոխարինում են երկրոդ 
տիպի հերոսները (Արտավազդը ն. «Սասնա ծռերի» Փոքր Մհերը): 

3 


նշանավոր «չծնած» որդին է, ինչպե մանուկ հասակում դնով 
փոխարինված Արտավազդը` Սաթենիկի: Սոսլանը թաղվում է կենդանի Ա 
երբեմն դուրս է գալիս գերեզմանից նարթերին օգնելու համար: Իսկ 
Սոսրուկոն, ինչպես Արտավազդը, ջանում է ազատվել գետնի տակից: Ընդ 
որում, նրա գալուստը, ինչպես ո Արտավազդինը, պետք է հանգեցնի 
աշխարհի կործանմանը (երկիրը կդադարի պտղաբերել)`": 


Սաթենիկը սիրահարվում է Արգավանին` վիշապազունների 
առաջնորդին: Խորենացին (Ա.լ) մեջբերում է մի դժվար մեկնաբանելի 
հատված «Վիպասանքից» նրա` Արգավանի սերը տենչալու մասին: Եվ 
Արտավազդը, որ փոխարինվում է դնով, հենց «վիշապային» մի կերպար է՛՞՛, 
վերակազմության մեջ` Արգավանի որդին: Իսկ աբխազական էպոսում 
Սաթանեյ Գուաշան («տիկինը») տենչում է հանդիպել հովվին` «նույնիսկ 
երազում այդ հանդիպումն էր տեսնում»:": Սոսրուկո/Սասրըկվայի հայրը, ով 
էլ որ նա լինի, նարթերի հովիվը, կամ որնէ այլ մեկը, հանդես է գալիս որպես 
խթոնիկ, օձային կերպար»: Արգավանի հետ փաստորեն նույնանուն՝ 
ռուսական տառադարձմամբ` ՃքոՄՅԻ»տ, Ճքոյոի, երբեմն Ճքոիտ, ՃքոՕԻԲշո, 
անգլ. ՃՈցԽՅՁոՅ, մի հերոս ադըղական տարբերակներում հանդես է գալիս 
որպես մեծ ն. հզորագույն մի այր, նարթ, կամ նարթերի հակառակորդ՝ նա 
փախցնում է Սաթանեյին, դառնում Սոսրուկոյի հայրը, որն, ինչպես ն 
Արգավանը, վերջում պատժվում է՝ սպանվում::: 


«Վիպասանքչ» պատմական էպոս է: Դեպքերը պատմվում են 
վիպական ձնով կան ակնհայտ առասպելական տարրեր` Տիգրան 
Երվանդյան արքան սպանում է մարական արքա Աժդահակին (սա 
համապատասխանում է իրանական առասպելաբանության Աժի Դահակա 
օձ-վիշապին, որին սպանում է հերոս Թրաետաոնան) ն. նրա նրա զարմը՝ 
վիշապազուններին բնակեցնում Մասիսի ստորոտին, նույն լեռան մի 
քարայրում է զնդանված Արտավազդը Ան, բայց բազում այլ 
իրադարձություններ` Արտաշատ մայրաքաղաքի կառուցումը, ալանների 
հարձակումը ն. գործող անձինք` հատկապես Արտաշեսը Կն. Արտավազդը 


1 ՄիՕԽԲՅՈՈԵ Հճ. Շտե տ Իճքւե. խԽ., 1990, Շ. 29, 84-90: ՀՅԾճքոտո «տտ Փօտեռտօք, Խ.-1., 
1936, Շ. 30-33: ՒԾք- Ել: Յոր Շ«/տ ԼԲքՕՄՎԲԸԿՈՄ 5ոօՇ, ՈԴ., 1974, Շ. 137. 


12 Աբեղյան Մ. Երկեր, հ. Ա, Երնան 1966, էջ 148։ 


135 Պետրոսյան Ա. Հնդեվրոպական անագրամը Խորենացու «զարտախուր խաւարտ» 
հատվածում (տպագրության մեջ): 


14 ղք ՕՎԲԻՄՋՑ Իճք18 ԸՇՅՁՇքԵտՑԵ 7 6-օ 99 6ք8-Ե6Ց. Ը»գ/Պ, 1988, «. 29. 
15» ՃքոՅՄՒԾՁ 8. Լ. նշվ. աշխ., էջ 132-133, 143։ 


16 ՈԵՑՎԵ«Օ8-18ք8-08 ՒԷ. Ճ6ՅոՅճշ/ (/0օք/«օ-5-Ի0-ՒքծՓՈՎԲՇԿ«ՄՄ ՕՎԲքո). 32ՈՄՇԿա/ ՍՅՅԵՅՅԸՇԾ0Ր0 
օԼԱԲՈՅ քոը«ՕՕ ԼԲօՐքծՓՈՎԲԸ«ՕՐՕ Օ6ԼլճՇՐՑՅ. ԽԵ. 22. Ցեո. 4. ոոֆոտօ, 1902. հէէք:// 
ՄՈՄՊՄ.ԿՕՏԷԼէ.ԼՈՒօ/162էՏ/0օՀսՈԲՈՒ//ՀՅխԿԷՅ2/24/2/1840-1860/0յ8ՇհԱօԽ 1ԹՈ8ՏՕԿ. Խ/Էճ»է4.հէող: 
ՐՃոճոծԼՈԵ Ճ. ԽՄ. ԼԲքօտՎԲԸ«/ՈՄ տոօՇ «ՒԾթւել» Մ 6-Օ ԼԲԻՔՅՈՇ. Ճքմ-Բօտծք, 1967, օ. 273-278: 
ՇՕօ|ՅՐսՏՏՕ ). ԽՅրէ Տճցծտ Բօո էհիճ ՇՅսՇՅՁՏստ, ՔՈՌՇԲէօո/Օ»մ06ոմ, 2002, ք. 34-43: Արգավանի Ա. 
Արգվանայի նույնացման վերաբերյալ տե՛ս ՔստՏտռ| յ. ՃՈց8տՁո: էհճ |/ոմօ-ԲսոՕքճծո ԲճԲոոօՐ/ օք 
էհճ ՇՅԱՇՅՏԱՏ, )ՕսՒՈՅ| օք ՃՈՈՈԲՈՒՅո Տէսմ/6Տ, 2006, ԿօԼ 1, 2, ք. 110-147. 
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պատմական են (այդ անունները մթ.ա. | դարի Արտաշեսյան 
արքայատոհմի իրական արքաների անուններ են): Ալանների` Հայաստան 
հարձակման վերաբերյալ գրել են Հովսեպոս Փլավիոսը, Դիոն Կասիոսը, 
Տակիտոսը, Խորենացին Ա այլք: Համարվում է, որ ալաններնկ առաջին 
անգամ հայտնվել են Անդրկովկասում ս Հայաստանում մ.թ.ա. | դ. (մ.թ.35ՆԱ 
72 թթ.) : Ահա թե ինչ է գրում Հովսեպոս Փլավիոսը ալանների` երկրորդ 
արշավանքի ժամանակ Մարաստանից հետո Հայաստանն ասպատակելու 
վերաբերյալ («Հրեական պատերազմի մասին» Մ. 7, 4): 


...Նրանք շարունակեցին իրենց ամայացնող արշավանքը մինչե 
Հայաստան։ Այստեղ արքան էր Տիրիդատեսը (Տրդատ | - Ա.Պ.), 
որը, թեպետ ն դուրս եկավ նրանց դեմ ն ճակատամարտ տվեց, 
բայց Ա ինքը հազիվ կենդանի գերի չընկավ։ Նրանցից (ալաններից) 
մեկը հեռվից նրա վրա նետեց արկանը Կն կփախցներ նրան կռվի 
դաշտից, եթե արքային չհաջողվեր ժամանակին սրով կտրել 
պարանը նե այդպիսով փրկվել: Եվ ալանները, այդ 
ճակատամարտից ավելի մոլեգնած, ամայացրին ողջ երկիրը նե 
երկու թագավարություններից թալանված գերիների ու ավարի 
հսկայական զանգվածով վերադարձան հայրենիք"։ 


Ալանական արքայադստեր՝ Արտաշեսի կողմից առնանգվելու դրվագը, 
որը, ի միջի այլոց, լավ զուգահեռ ունի «Շահնամեում» (Սուհրաբի Ա 
Գուրդաֆարիդի `պլատմությունը)5, հավանաբար, ստեղծվել է այս 
պատմության հիման վրա` հայոց արքայի արկանումը Կ. փրկությունը 
վերածվել է ալանական արքայադստեր արկանման Կն առնանգմանշ:: 
Էպոսում արքաների ծննդաբանությունը ն նրանց հաջորդականությունը, 
ինչպես հաճախ լինում է, խախտված է` շատ կերպարներ իրենց վրա են 
վերցրել այլ հերոսների հատկանիշներ: Այսպես, վիպական Արտաշեսը, որը 
կառուցում է Արտաշատը, ակնհայտորեն Արտաշես Էն է (մ.թ.ա. 189-160), 
որի կերպարը խառնվել է Արշակունյաց արքայատոհմի առաջին արքայի՝ 
Տրդատ |-ի հետ (մ.թ. շուրջ 52-88), որը վերակառուցել է Արտաշատը Ա կռվել 
ալանների դեմ: Արտաշեսի որդին՝ Արտավազդը, հավանաբար, Արտավազդ 
Ա-ն է, Տիգրան Մեծի որդին (մ.թ.ա. 56-34)2:: Իսկ Տրդատ |-ի արկանման 


17 Շճք/ՈՒԿՈՒ /Ճ. Շ. Օ ՑքճԽՇԾԻ տ ոՕՋՑոՇԻ Մ ՁոՅո08 8 800ՐՕՎԻՕՄ ԷՑքօոճ 7 4 ոքօտ:»«0»«ո6Ի տտ, 
/Շ7Օթտ«Օ-ՅՁք»ԲՕՈՕՐՈՎԲԸԽՈՄ ԵԽԼԽԵԼԷ)Ց 7, ՃքեոՅտմք, 2001, Տ. 15-40. 
հէէք: //Մ/տմտմ..ԷՐՕՒՁ1ՈՅ.ԸՕՈ/8:Թո/Տ5էՈքԹո.հէո|),, գրականությամբ: 


Ց . հէէք:///Ե.ս/ՔՕՔՔՃՏՈՒԼՃՆԱ/ՈՈՅԽԱ ԽՕԼՈՅ.Եէ: .հէէքտ://Խտմտ.ցԱէՇԲՈԵ6ոց.0ոց/8|6Տ/2850/2850- 
հ/2850-հ.հէոՅԹիուշ2ՒԷԼԸՒԷ/0007. տե՛ս ն. Աբեղյան Մ., հ. Է, Երեան, 1975, էջ 165։ 


15 Աբեղյան Մ., հ. Է, էջ 169։ Տեսականորեն հնարավոր է, որ սա հայկական ազդեցության 
արդյունք լինի, բայց Ա չի բացառվում, որ որ արկանով աղջիկ առնանգելու մոտիվը հին 
ակունքներ ունենա իրանական ավանդույթում: 


շօ. Հմմտ. 2«Յոմ-ւետուլ Ր. Ճ. ՃքաոԸ«/տ տոօօ 8 ՄՇւօքոտ ՃքաճԻ տտ ԽՕ0ՄՇԲՑ )7«ՕքճոՇ«օօ. Խ., 
1896, Շ. 244: Աբեղյան Մ., հ. Է, էջ 164-178։ 


2. Պետրոսյան Ա. Հայկական ավանդական դրամայի ակունքների շուրջ. ՊԲՀ, 2006, 2, էջ 
273-274։ 
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պատմությունը Խորենացու մոտ պատմվում է Տրդատ 11-ի մասին (տե՛ս 
ստորն): Այսպիսով, կարելի է ասել, որ «Վիպասանքում» իրար են խառնվել 
մի քանի՝` Արտաշես ն. Տրդատ անունով արքաների կերպարներշշ (Տրդատի 
որոշ գործեր անցել են Արտաշեսին՝ ժողովրդի կողմից սիրված մեծ արքայի 
կերպարը մոռացության է մատնել Տրդատին, կամ Տրդատին տրվել է 
Արտաշես պատվավոր անունը)::: 


Պատմական են ս «Վիպասանքին» հաջորդած երկու էպոսների՝ 
«Պարսից պատերազմի» ս «Տարոնի պատերազմի» հերոսները, որոնցում 
պատմվում է, համապատասխանաբար, Արշակունիների իշխանության 
վերջին շրջանի ն հետարշակունյաց դարերի Տարոնի իշխանների կռիվների 
մասին: Պատմական կերպարների առասպելականացումը, ակնհայտորեն, 
տեղի է ունեցել հերոսների մահից հետո, պատմության հաջորդ փուլերում: 
Առասպելական Օ Արտավազդը մտել|յլթ9է նա, վրացական ն օսական 
ավանդույթներ, ընդ որում, օսական Արտավըզը փոխառված է թվում ուղիղ 
հայկական ավանդույթից առանց վրացական միջնորդության` հայ ն 
օսական հերոսներին բնորոշ գծերը բացակայում են վրացական կերպարի 
մոտշ": Վրացական ս. օսական էպոս են մտել նան հայկական քաջքերը 
(վրաց. քաջի, օս. կաձի, կաջի)»5, Ա, այս դեպքում Աս, օսականի վրա երնում 
է հայկական ուղղակի, չմիջնորդավորված ազդեցությունը (նրանք բռնում են 
Սոսլանին որսի ժամանակ, ինչպես քաջքերը Արտավազդին, ինչը չկա 
վրացական նյութում)26: Հայկական առասպելները կարող էին Կովկաս 
հասցնել ն՛ Հայաստան արշաված ալանական ռազմիկները, ն՛ Կովկաս 
տեղափոխված հայերը: Չէ՞ որ շատ օսական տոհմեր իրենց համարում են 
հայոց արքայազնի (1 Եց8տ6ո, Թցծս-, հմմտ. հայ. թագաւոր), իսկ ժողովուրդը՝ 
հայերի ո տեղացիների ժառանգներշ՛ (այդ մասին տե՛ս ստորն)։ 


շ2 Աբեղյան Մ., հ. Ա, էջ 116, 119-124։ 
25 Աբեղյան Մ., հ. Ա, էջ 118։ 


24 Քճլռի/Յո Լ Օո էհճ ՇհճոՅՇէ6ո Յոժ Խճոո6..., ք. 249։ Հայկական ն. օսական այս կերպարների 
մասին տե՛ս ն ՇԲԿՕօՒց Յո Ի. Օո էհճ ՕտտճէլԸ ԼԲցճոմժ ՃԵօսէ Ճոէ՛ Յտ//2. |Ո8ո Ձոմ էհճ ԸՅՁԱՇՅՏստ 11 
(2007), ք. 101-105: 


5 Քաջքերի անվանումը բնիկ հայերեն` հնդեվրոպական ծագման բառ է՝ «հաջող», 
«ընտիր», «խիզախ», նշանակություններով, որն անցել է առասպելական ոգիների մի դասի՝ 
հմմտ. որոշ ոգիների տաբուացված անվանումները` «մեզնե լավեր», «մեզանե աղեկներ»։ 
Նրանք նախապես կազմել լեն «քաջ» Վահագն աստծու զորքը, իսկ հետագայում, 
հատկապես քրիստոնեական դրաշրջանում վերածվել չար ոգիների ո որպես այդպիսիք 
անցել վրացական ն. օսական ավանդույթներ։ Օս. կաձի/կաջին, ինչպես ցույց է տալիս -ի 
վերջավորությունը, պետք է որ փոխառված լինի վրացական միջնորդությամբ։ Վրացական 
էպոսում հենց քաջինեն են բռնում  Ամիրանի` Արտավազի վրացական 
համապատասխսնությանը (քաջիները կարնոր դեր են կատարում նան Ռուսթավելու 
պռեմում): Այս հարցերի շուրջը տե՛ս ՔԲէրօտյծո Ճ. Էոօո Ճորճուռո Զճոոօոօ|09:: էհճ Է՛ճ)5. 
)օս՛ոՅ| օք |ոժմօ-Էս"ՕքճՅճո Տէսմ/6Տ 46 (2018), 206-218. 


26 Թյմի/Ձո՛Լ Օո էհճ ՇհճրճՇէԲո Յոժ ԽՅո՞..., ք. 248-249. 
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Այսպիսով, կովկասյան նարթական էպոսներում հայոց 
«Վիպասանքի» Սաթենիկի ցիկլի ընդհանուր անուններն ու անվանումները 
(Արտավազդ, Արգավան, քաջքեր), փոխառված են հայկականից։ Շեշտենք, 
որ այս անունները հայտնի են հայոց մեջ շատ ավելի վաղ ժամանակներից՝ 
Արտավազդը հայ արքայի պատմական անուն է, որը ոչ մի հիմք չունի 
վրացական Ա. կովկասյան ավանդույթներւմ, քաջքերի ստուգաբանությունը 
բնիկ հայկական է, Արգավանն էպոսի կենտրոնական դեմքերից է, հայտնի 
պատճառով` իրանական անունով (նա ծագումով մար է), իսկ Արգվանան 
միայն մի քանի ադըղական պատումներում հանդիպող էպիզոդիկ կերպար 
է, որի անունը ոչ մի բացատրություն չունի: Սաթանայի ամուսնու 
Մ՛/Ր/2ՈՈՅԲ0/ՍՒսշՈՅ6ց (Վըրըզմագ/Ուրուզմագ) անունը ալանական-օսական 
չէ այլ ծագում է իրանական Վարազման անունից, ավանդված միայն 
հայկական աղբյուրներում (այս անունը կրել են Գարդմանի Կ Աղվանքի 
Միհրանյան իշխանների չորս ներկայացուցիչներ ԿԱԿԱ դդ.)5, որի 
վերջավորությունը փոխարինվել է օսական տարածված -45ց ածանցով՝:։ Եվ 
Ուրուզմաագիի՝ անուն նս, այսպիսով, փոխառված է հայկական 
իրականությունից: Ուրեմն Սաթանայի անունը նույնպես կարող էր 
փոխառվել հայերենից: Հատկանշական է, որ որոշ աբխազական 
տվյալների համաձայն, Սաթանեյ-գուաշան սերում էր Հայխուզ տոհմից, որը, 
ըստ աբխազ հայագետ Գուրամ Գումբայի, պետք է կապվի հայ ցեղանվան 
հետ (անձնական հաղորդում, 1990 թ.: Այսպիսով եթե հայոց մեջ 
Սաթենիկը համարվել է ալանուհի ապա աբխազական ավանդույթում 
նրան, հավանաբար, հայկական ծագում են վերագրել::: 


27 ԲՈՐԻօՑ Փ. ). 1989. ԼԲԵԾՅոՕՐՈՎԲՇԿ/ՈՇ ոքճոծԻ տտ ՕՇԲՀԼՈՒ ճՅ /ՇԼՕօքոՎՇՇԿՄ Մ ՄՇ՛ԼՕՎԻԻ. 
Օքոշչ«օԻՄ«ՈԱՅԲ, Շ. 7-10 Բէ քճտտոտ։ Օսերին տեղացիների ն. Հայաստանից ու Վրաստանից 
տարված գերիների հետնորդներ է ներկայացնում ն. վրաց պատմիչ Լեոնտի Մրովելին, տե՛ս 
րղ 8. Լլյոմտ, ՊՈՅԻԵ ռ«քւոտտմօաշ« ւտքճմ, խԽ., 1979, -. 25։ Այս մասին տես ն 
հէէք://ց81ց81.ՇՕՈՈ/Էօ0ՒսոՂ/8ՐՇՈԽԲ//ՈԶՅ2.քհք/է-8150.հէռ |: Այս տվյալները հաստատվում են նան. 
գենետիկական մակարդակով՝ տե՛ս ստորն։ 


ճ4 Արգվանայի` Արգավանից փոխառվելու մանրամասն հիմնավորումը տե՛ս Քաստտճյ ). 
ՃՐՈՅՊՈՅՈ..., ք. 139-141: 


2 Աճառյան Հ., Հայոց անձնանունների բառարան (այսուհետն` ՀԱՆԲ), Երեան, հ. Ե, Երեան, 
1962, էջ 64-65։ 


30 ՃՕՁԲՑ Ց. Մ. ՒԷ|ԾԹքօ8-«/տ 5ոօճ, Շ. 25-26: Նույնի՝ ՄՇօքտա«օ-5/ՄՕտօԲՐ/ՎԲԸ«/Մ ՇոՕ88քԵ 
ՕՇԲՈՒՇԿՕՐՕ Ջ3ՅԵՒՅՁ (այսուհետն` /3ՇՕՁ), -. Մ, Ա.-/1., 1989, Շ. 127-128։ 


3: Ո6Բ՛քօՇՋԻ Ճ. Է. ճքոՑԻՇ«/տ 5ոօՇ 7 ո/տՓօտօրմ, Շ. 181. 


Սաթանա/Սաթանեյ անունը չունի ընդունված ստուգաբանություն:2: 
Իսկ հայերենում Սաթենիկը միանգամայն թափանցիկ անուն է, կազմված 
սաթ արմատից, -ենի, -ենիկ (նախորդի նվազականն է) ածանցով, ինչպես 
ունենք Նազենիկ/Նազինիկ, Արփենիկ, Վարսենիկ 
(համապատասխանաբար` նազ, արփի Կ. վարս արմատներից)33: Հրաչյա 
Աճառյանը, որն իր անձնանունների բառարանում տալիս է անվան այս 
ստուգաբանությունը, ծանոթ էր Ժորժ Դյումեզիլի աշխատանքին Սաթենիկի 
ն. օսական Սաթանայի կապի վերաբերյալ, ո քանի որ Սաթենիկն ինքը, 
ըստ հայկական ավանդույթի, ալանական արքայադուստր էր, նա չի պնդում 
իր այս ստուգաբանությունը: Բայց ակնհայտ է, որ օտար թագուհին 
Հայաստանում կարող էր վերանվանվել հայկական անունով: 
Սաթանա/Սաթանեյի անվան` հայոց Սաթենիկից ծագելու վարկածը մեր 
օրերում առաջ է քաշել Տորք Դալալյանը»: Ստորն ներկայացնենք 
փաստարկներ այդ մեկնաբանության օգտին: 


Կարո՞ղ է մի երկրի թագուհին դառնալ այ ժողովուրդների 
առասպելների ն. էպոսի գլխավոր հերոսուհին: Մենք տեսանք, որ Սաթենիկի 
ցիկլի կերպարները (Արտավազդ, Արգավան, քաջքեր) անցել են Կովկաս, 
ընդ որում, որոշ դեպքերում ուղիղ հայկական ավանդույթից, առանց 
վրացական միջնորդության: Ուրեմն, Սաթենիկը Աս կարող էր անցնել 
Կովկաս նույն ճանապարհով: Ընդհանրապես, մանավանդ հնդեվրոպական 
մշակույթներում կանանց առասպելական անուններն ու կերպարները 
փոխառվել են ավելի հաճախ, քան արականները: Ներկայացնենք ն մի 
ակներն զուգահեռ: Ասորեստանի պատմական թագուհի Շամմուրամատը 


32 /ՅՇՕՋ |, Խ.-Ո., 1979, -. 39-40, հմմտ. Ո/քոճտ Լ. Ճ. Ւաշտճո/տճ Շճ/ոՓօ8 Մ ՅՈՒ. 
ԹոՅոՈ/ՄՀ«ՅՑԵՕՅՅ, 1991, Շ. 32: ՎճԲոՅ»ՀՇՅ6Ց Ք. Կ տ8օոքօ Օօ ոքօտը»«օ2«ո6Ի//տ ՈԹԲԻՄ ԼԼԹ8ՅԻՅ. 
ԱռքԵետո, 2007, 1. հէէք://Մ/ոտմ.ԱՁՈՅ|ԱՕոՒոճ.Էս/2007. 1/Շհճ|Բիտճճմ.Տհէոո|։ Առանձին պետք է նշվի 
ՒՈէշ Տ, ՇՕլքքճոէ յ. ԱՅոէլՇՑ |: Լհճ ՒՍՏէՕոՈՇՅ| Տճէճոճ ՔԲԿԵՏԱՇՄ. ԱՅոէՅոոօոց86. ԼհՃԲ յՕսոոՅ| օք ՃԹոօ- 
ՕՏՏճէլՇ ՏէսՍ/6Տ. 2005, |, 1-2, 159-201 (ոէէք://էլէստ.սո:- 
ԲՅոՒԺԿՈ.Մ6Բ/քճոտօոծ)|/յց/քժէ/)ց2000ՄԺ.քժք) աշխատությունը, որտեղ հեղինակները, 
ցուցադրելով լայն էրուդիցիա ն. բերելով բազում բնագրային մեջբերումներ հին հայկական 
ե վրացական աղբյուրներից, չեն հիշում Աբեղյանի հիմնարար աշխատություններն ու 
Սաթենիկ Աճառյանի մատնանշած ստուգաբանություն ո առանց հիմնավոր 
փաստարկների նոր մեկնաբանություն են առաջարկում նրա անվան համար (իրան. 
ՏՅՑի/Ձո- Հ «ՏՅրէ՛Ձո- » «Տմէ՛ճՅո- » ՏՅէ'ճո-լԷ). 

5 ՀԱնԲ Դ, Երեան, 1948, էջ 342-34: -ենի վերջածանցի մասին տե՛ս Ջահուկյան Գ. Հին 
հայերենի վերջածանցների ծագումը, Պատմաբանասիրական հանդես, 1994, 1-2, էջ 64 
(տե՛ս լո հէէքՏտ://ոտտ.ԷՅՇԲԵՕՕԷ.ՇՕՈ/ցոօսքտՏ/230828630314947/568ոՇհ/2զս6Ր/-96085968Ծ 
օ6ք596Բ1962546Բ9960596Ճ89460594686960596Ճ89605964ԲՒ): Ի միջի այլոց, Գ. Խալաթյանցը 
կարծում էր, որ Արտաշեսի ու Սաթենիկի անունները ն նրանց ողջ պատմությունը ստեղծվել 
է Եսթերի աստվածաշնչյան գրքի հիման վրա (2Յո՛ԵՋԻւլ Է. Ճ. ՃքոՑ Ի Ը«/տ 5ոօՇ 8 «ՈՌՇԼՕքոտտ 
ՃքաճԻ/Ո/Ո»  ԽՈՕՌՇԲՋ 2օՕքճոՇշ«օղ՛օ. Խ., 1896, «Շ. 263-270: Աբեղանի ջախջախիչ 
քննադատությունից հետո (1899) այդ գաղափարը դուրս եկավ շրջանառությունից, տե՛ս 
Աբեղյան Մ. հ. Է, էջ 165-172։ 


34 Քսողճ21| Շ. ԼԲ Ժէ ԺԲ | քոոՇ-ԲՏՏ6 ՏՅէ/ուէ, ՔճԽԱԲ մՇՏ ճէսԱՇԲՏ ՁոոճոյԲոոճՏտ, 1929, 124, է 1, 41- 
53. 
5 Դալալյան Տ. Հայոց վիպական Սաթենիկ թագուհու...: Զճլռր/քո Լ Օո էհճ Շհճր8Շէ6ր ծոմ 
Ւ|ՅՈՂՔ...: 
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(մ.թ.ա. շուրջ 811-805) վերածվել է դիցաբանական ն. էպիկական կերպարի 
ասորեստանցիների հակառակորդների ե նրանց հարնանների՝ 
պարսիկների, հայերի Ա այլոց մեջ (հուն. Սեմիրամիս, հայ. Շամիրամ): Նրան 
են վերագրվել անցյալի նշանավոր հուշարձանների կառուցումը, որոնց 
ծագումն արդեն մոռացվել էր: (Բաբելոնի կախված այգիներ, Դարեհ |-ի 
բեհիստունյան արձանագրություն ն այն, հայոց մեջ` ուրարտական 
նշանավոր հուշարձաննե, ժայռափոր արձանագրություններ, Վան 
քաղաքը, Մենուա արքայի ջրանցքը, տե՛ս Խորենացի Ա.Ժզ): Եվ հայոց 
ավանդական պատմության մեջ նա ուղղակի հանդես է գալիս որպես 
Ուրարտուի էպոնիմ»՛: 


Սիրո հետ կապված ավանդական հերոսուհիները այսպես թե 
այնպես, կրկնում են սիրո հին դիցուհու կերպարը: Այդպիսին էր հայոց 
Աստղիկը, որը հելլենիստական ժամանակներում նույնացվել էր Ափրոդիտեի 
հետ: Նա համարվում էր սիրուհին Վահագն աստծու (Ագաթանգեղոս 809), 
որն իր հերթին նույնացվել էր Հերակլեսի Կ Արեսի հետ (այսինքն, Աստղիկ- 
Վահագն զույգը համապատասխանում է հունական Ափրոդիտե-Արես 
սիրային զույգին): Համարվում է նան, որ Շամիրամը (որ սիրահարվել էր 
հայոց առաջնորդ Արա Գեղեցիկին), Աստղիկի ։սպլյատմականացած, 
վիպական տարբերակն էՅ: Նույնը կարելի է ասել ն. Սաթենիկի մասին: 
«Գետափնյա արկածը» Սաթենկի ռն Սաթանայի կերպարների 
բնութագրական դրվագը, համեմատելի է Աստղիկի մասին հայտնի լեգենդի 
հետ: Պատմել են, որ նա սիրել է լողանալ Արածանի գետում, Գուրգուռա 
կոչվող տեղում: Երիտասարդ տղաները ցանկացել են տեսնել նրա 
մերկությունը, ռե Աստղիկը, որպեսզի անտեսանելի մնա, ծածկել է իրեն 
մշուշով»: Մոտիվների մի ողջ շարք՝ լողանալը գետափին, դիցուհու 
մերկությունը, նրան դիտելը, մշուշը, որոտի ակնարկը (ոմտ. Գուրգուռա, որն 
ակնարկում է ամպի գոռոց) ո այն, համապատասխանում են 
Սաթանա/Սաթանեյի առասպելին: Ընդ որում, Աստղիկը Կ Սաթանեյը 
կապված են մթնոլորտային երնույթնեի հետ (Աստղիկը մշուշ է 
բարձրացնում, իսկ Սաթանելյը՝ ցուրտ, անձրն ն ձյուն)":: 


Ըստ Թովմա Արծրունու (Ա.ը), Արտաշես արքան Արտամետում 
կանգնեցնում է Աստղիկ դիցուհու կուռքը որին պաշտում էր իր կին 


36 Շամիրամի վերաբերյալ, այս համատեքստում, տե՛ս Խօք»ոճօ Մ. 803ՒՄՀԻԵՕՑՇԻՈՇ Մտ 
օ7ԼՕՈՕՇա/ ՈՊԲՐԲԻ ՂԵԼ օ ՇԲԿ/ՈքՅաոոԲ, ԱքճՅԻ//տ 80Շ7ՕՅ 3, ԷքճՅՅԻ, 1978. 212-217. 


37 ՈԲրքօՇՋԻ Ճ. Է. Ճքոտ ո Շ«Մտ տոօ 7 ԽտՓֆօտօրմտտ, օ. 188-189: Պետրոսյան Ա. Հայ ժողովրդի 
ծագման խնդիրը, Երնան 2018, էջ 187-189։ 


5 Մատիկյան Ա. Արա Գեղեցիկ, Վիեննա, 1930, էջ 101. Ադոնց Ն. Պատմական 
ուսումնասիրություններ, էջ 232-254. Աբեղյան Մ. հ. Է, էջ 157-162. ՔԲէՒօՏյծո Ճ. ՏէՅԷԲ 
ՔՅոէհճՕօո օք ՕՐՇԲՅԷԲԻ ՃՈ ԲՈՒՅ, ք. 194: 


9 Սրվանձտյան Գ. Երկեր, հ. |, Երեան, 1978, էջ 71-72։ 
օ Պետրոսյան Ա. Արամի առասպելը... էջ 110-116. Աստղիկի Կն Սաթանեյի այս 


հատկանիշների վերաբերյալ տե՛ս համապատասխանաբար Աբեղյան Մ. հ. Է, էջ 158 Ն 
ՄԻ Յո-ՈՈՅ ԼԼ. 1. ՈՅԱՋՒԻ «տ 86283600 Փօտեռտօքճ, ՕԳ/ԽՄ, 1977, 6. 17-18, 64: 
9 


Սաթենիկը: Կերպարների նմանություն Կ սիրո դիցուհու հատուկ 
պաշտամունքն ակնհայտ են դարձնում, որ Սաթենիկը «Վիպասանքում» 
իրենից ներկայացնում է Աստղիկի այնպիսի մի վիպական տարբերակ, 
ինչպիսին Շամիրամն է ազգածին ավանդության մեջ: Հատկանշական է Է 
անունների նմանությունը աստ...իկ Կ. սաթ..իկ, նույն նվազական 
ածանցով, ինչը նույնպես խոսում է ասվածի օգտին: Ի միջի այլոց, 
արմատների հնչողության մակարդակով սրանք կրկնում են անունները հին 
միջագետքյան մեծ դիցուհու Իշտարի (ասորեստանյան Իստար) ն 
սիրիական Աստարտեի, որոնք նշանակալի դեր են կատարել Աստղիկի 
կերպարի ձեավորման գործում": Ինչպես ասվեց, Շամիրամը փոխարինել է 
հին բնիկ դիցուհուն Աստղիկին, իսկ մյուս կողմից, ակնհայտ է, որ 
Շամիրամը՝ Նինվեի առասպելականացած թագուհին, պետք է շարունակեր 
տեղի մեծ դիցուհու՝ Նինվեի Իշտարի կերպարը": 


Իշտարի բնորոշ ատրիբուտն է թանկագին քարերի ուլունքը: Հին 
աքադական «Գիլգամեշ» էպոսում, ջրհեղեղից հետո, Իշտարը բարձրացնում 
է իր լաջվարդի (լազուրե) ուլունքը ե. երդվում, որ չի մոռանա այդ օրերը 
(պնակիտ 724, 162-165)"3: Ուլունքը նան. Շամիրամի հայտնի ատրիբուտն էր, 
որով նա հմայել է տղամարդկանց": Լեգենդի վերջում այն նետվում է ծովը, 
ն. հմայությունը վերանում է (պահպանվել է հին ասացվածքը` «ուլունք 
Շամիրամայ ի ծով», Խորենացի Ա.ժը): Կարելի է կարծել, որ Սաթենիկը եղել 
է հին դիցուհու (Իշտար/Աստղիկ/Շամիրամ) մի մակդիրը, տրված նրան 
սաթե ուլունքի համար, որը դարձել է նրա վիպական Ժառանգի անունը: 


Հայոց մեջ սաթը հանդես է գալիս որպես սնի խտացում, հմմտ. սաթի 
նման սն. արտահայտությունը՞5 ((ամապատասխան անգլ. )Բէ-Ե|ԾՇՀ-ին): Եվ 
սաթն այստեղ պետք է հասկացվի ոչ թե որպես ռուս. ՋԻ՛ՅՁքե, անգլ. 8ոՂԵ6Ո 
«քարացած բրածո խեժ», այլ սե սաթ, գիշեր, գիշերաքար, գագատ, 
խեժածուխ, ռուս. ԷՅ8ՐՅ՛Լ, Լ/ւմԲք, ԿԲքԻՅՑ Քած, Լ/ՈւմՄՁ, անգլ. )Բէ «սն. սաթ»՝ 
«բրածո ածխի մածուցիկ տարատեսակը» նշանակությամբ։ 
Հատկանշական է, որ Սաթենիկ անունը, որը մեզանում սկսվել է կիռառվել 
նոր ժամանակներում, հաճախ տրվում է թուխ ն սնահեր աղջիկներին (ըստ 
ազգագրագետ Նիկոլ Մարգարյանի անձնական հաղորդման)։ 
Հայաստանում հայտնի է եղել Կարսի շրջանի Օլթի (Ուղտիք) քաղաքի 
մերձակայից հանվող սն սաթը (ըստ հնագետ Արամ Գնորգյանի սիրալիր 
խորհրդատվության, Հայաստանում, ինչպես Կ ողջ Մերձավոր Արնելքում, 
հնում տարածված է եղել միայն գիշերաքար-սաթը, իսկ «բրածո խեժ»-սաթը 
չի հանդիպում մինչն նոր Ժամանակներ)։ Սաթը համարվել է թանկագիր 
քար, իսկ էպոսներում հերոսուհիների անունները երբեմն կապված են 


41 Տե՛ս օրինակ ՔճէոօՏՄՅՈ Ճ. ` ՏէռէԲ ՔձոէհՇօո օք ՕՐԲՅԷՇԻ Ճոո6ճուռ, ք. 186-187։ 
42 Պետրոսյան Ա. Հայկական Ան հյուսիսկովկասյան..., 39-40։ 
43 ՅոօՇ Օօ Լ/ՈԵՐՅԱԲԼԱ6 (ոճք. Մ. ՍՄ. ՈԵՋ«ՕԻՕ88), Խ.-7., 1961, «. 77. 


Ճ Այդ մասին տե՛ս Պետրոսյան Ա. Արամազդ. կերպար, պաշտամունք, նախատիպեր, 
Երնան, 2006, էջ 53։ 


5 Պետրոսյան Ա., Հայկական Ա հյուսիսկովկասյան..., էջ 44։ 
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թանկագին քարերի հետ: Այսպես, անունը գեղեցկուհի Ագունդայի, որին են 
ձգտում կովկասյան հերոսները, նշանակում է «հակինթ», իսկ Փոքր Մհերի՝ 
«Սասնա ծռերում» Արտավազդի կրկնակի կնոջ անունն է Գոհար":: 
Հատկանշական է, որ Սոսլան/Սոսրուկոն, Սաթանա/Սաթանեյի որդին, որոշ 
տարբերակներում ծնվում է սն, քարից՞՛, իսկ ադըղական ավանդույթում 
Սոսրուկոն հաճախ ուղղակի կոչվում է «սն. տղամարդ»: Մինչդեռ ավելի 
արխաիկ տարբերակներում, ինչպես ասվեց, Սաթանա/Սաթանեյն ինքն է 
հղիանում «նետ-սերմից»։ Այսինքն, «սե. քարն» այստեղ 
համապատասխանում է Սաթանա/Սաթանեյն, որին միանգամայն 
կպատշաճեր սն. սաթի հետ կապված անունը: 


Հայոց արքայի, նրա ալանուհի կնոջ ս զնդանված հերոսի վերաբերյալ 
սյուժեն հայկական ավանդույթում ի հայտ է գալիս երկու անգամ: Տրդատ || 
մեծը (մ.թ. 287-330), որն ընդունեց քրիստոնեությունը որպես Հայաստանի 
պետական կրոն, իր կին Աշխենի ն քրոջ՝ Խոսրովիդուխտի հետ սրբացվել է: 
Կա հաստատուն ավանդույթ, որ Աշխենն ալանական արքայադուստր է 
եղելշ5 (բայց ամենահին Կն վավերական աղբյուրները` Ագաթանգեղոսն ու 
Խորենացին այդ մասին լռում են): Հայոց դարձի վիպական պատմության 
մե`. Տրդատ |Աը զնդանում է Գրիգոր Լուսավորչին խոր վիրապում: 
Քրիստոնյաների հալածանքի պատճառով Տրդատը վերածվում է 
խոզ/վարազի (Ագաթանգեղոս 212, 219, 727, 763, 773): Հետո նա ազատում 
է զնդանից Գրիգորին, որն իր աղոթքներով առողջացնում է նրան ն 
վերադարձնում մարդկային կերպարանքը: Այս «եկեղեցական էպոսում» 
Գրիգոր Լուսավորիչը կրկնում է քարայրում փակված «մեռնող նե 
վերածնվող» հերոսի կերպարը (Թամմուզ, Ադոնիս, Ատտիս Անն)":: 


Տրդատի կնոջ Աշխեն անունը կապում են կամ պահլ. 8»«Տճո «գորշ, 
կապտավուն կամ կանաչավուն» (ավեստ. 8«Տծճոմ «մուգ սն», հին պրսկ. 


46 Ագունդայի, հին սկյութան դիցուհու ն. Սաթենիկի՝ թանկարժեք քարերի հետ կապի մասին 
տե՛ս Օոթռի/քո Լ Օո էհ Շհճճ-էճԲր Յոժ Խճոոճ..., ք. 246-248. տե՛ս ն. Մարտիրոսյան Հ. 
Լեռնային ակունքի ֆառնը, արշալույսի դիցուհին ո գլխի ու մորթու զոհածեսը 
վիշապակոթողների իմաստաբանական հենքում, Վիշապ քարակոթողները, Երնան, 2015, 
էջ 155: 


17 ՃքոՈՅՄՒԾՅ 8. Ր. ԻռքՇտտ ՇՕ»«6..., Շ. 158-159. 


8 «Ձ6Յքոտո «տտ Փօղետօք, Շ. 15, 23, 24, 29: 39, 199, 200, 215: ՃքոՅ/ՄԻ6Ձ 8. Է. լք ոՇ«ոտ 
ՇՕ2«6՛..., Ը. 158-159: ԵԲքԾԲա08 24. Ե. 7//ճ«Յտե` ել տ -Ւ-տո ՏՈՌՎԲԸ«ՕՐՕ ՒԲքօ8 Մ Լլ86՛՛08ԵԲ «ՕղԵլ 8 
ՅՈԵՐԸ«ՕԽ ՒՅքո«Օ7 »5ոօշճ. ԸՇօտքճխԽճԲԻԻԵՇ ՒՅՄՇՕԲԽԵ/ՈԲ -ճ:այօոօլմտ, 2005, 4. 
հէէք://ոմ/տմ.ՒՁ6.(ն/Տու/քժ1Ւ/2005/04/86Ե6ԷօՄ.քմէ. 


9 Չամչեանց Մ. Հայոց պատմությիւն, Վենետիկ, 1784, էջ 379: Աւգերեան Մ. Լիակատար 
վարք եւ վկայաբանութիւն Սրբոց, որք կան ի հին տօնացուցի եկեղեցւոյ Հայաստանեայց, 
Վենետիկ, 1810, էջ 379: Աճառյան Հ. ՀԱնԲ, հ. Ա, Երեան, 0942, էջ 430, աաա 
ԼՁԾք/ՄԲՈՋԻ Ք. Ճ. ՃՈՅԻՕ-Ձքոո ԸՄԲ օ-ԼԻԵՕԼԱՏՃԻՈՑ (0-74 88.). ԷքոՑՅ8Ի, 1989, Շ. 


5օ Այս մասին, համեմատական առասպելաբանության համատեքստում, տե՛ս Ադոնց Ն. Հին 
հայոց աշխարհայացքը, էջ 274: Ո6-քօՇՋԻ Ճ. Է. ՃքոՑԻԸ«/տ տոօո 7 Մտօտօրտտ, Շ. 116-124: 
հայկական առասպելաբանության մեջ վարազի առասպելույթի իրանական կապերի 
մասին` ՕՇճոտօտճո ԿԽ. Լհճ |8ուո Տսետէոճէսոո օք էհճ 'Ճց8էհճոցճ|0Տ' ՕՇ/Բ. ԷՅՏէ օք 8728ոեյսո: 
Տ/ՈՅ Ձոմ ՃՈՈՔՈՒՅ ո էհԲ ՒԷՕՈՈՅէԽՃԲ ՔԲՈ0օՄ. Մ/ՅՏհլոցէօո ԾԸ, 1982, ք. 151-174։ 
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82«Տ8Ձոմ «կապտասն. քար, լազուրիտ») կամ ավեստ. 2«Տ0/6ոլ «իշխանուհի» 
(» 5«Տճհո » 2«Տճո), Օս. 85»«Տ5յլո «տիկին» բառերի հետ`": Պետք է ավելացնել, որ 
օսերենում կա նան. սրանցից առաջինի հետ կապված 3525Տյո «մուգ գորշ» 
բառըտ2շչ։ Սաթանան հաճախ կոչվում է Ախսինա-աֆսինա (/825/(/ՈՀ6-8855|ՈՅԲ) 
«տիկին-տիրուհի», իսկ որոշ դիգորական տարբերակներում նա ուղղակի 
հանդես է գալիս /82Տ5լոշտ «տիրուհի» անունով»: Եթե Աշխենն իրոք եղել 
ալանուհի, նրա անունը կարող էր կապված լինել նշված օսական բառերի 
հետ»: Ընդհանրապես, մեծ դիցուհիներ, հաճախ կոչվում են «տիկին, 
տիրուհի», ինչպես աստվածները` «տեր» կոչումներով (հմմտ. «տեր 
աստված», «Անահիտ տիկին» ս «Սաթենիկ տիկին»), իսկ Սաթանան հին 
դիցուհու վիպական ժառանգն է։ «Տիրուհին» նան ամենուրեք տարածված 
անձնանուն է (հմմտ. հայ Տիրուհին որպես անձնանուն):5: Մյուս կողմից, 
«մուգ, սն. գույն» ն. «մուգ գույնի (թանկագին) քար» նշանակությունները 
համընկնում են Սաթենիկի անվան քննարկման ժամանակ բերված 
օրինակներին: Ըստ այդ, կարեի է »պակերացնել մի քանի 
հնարավորություն։ Այսպես, Սաթենիկի պատմական նախատիպի անունը 
կամ կոչումը կարող էր լինել 78»Տ/ոմչւ «տիրուհի, տիկին», ինչը կարող էր 
իմաստավորվել նան. «մուգ գույնի թանկարժեք քար» իմաստով։ Եվ հայերեն 
Սաթենիկն էլ կարող էր լինել այդ անվան երկրորդ իմաստավորման հայերեն 
թարգմանությունը Հնարավոր է նան, որ արքայադստեր ալանական 
անունը ի սկզբանե կապված է եղել| լ լ3«մուգ գույնի թանկարժեք քար» 
իմաստի հետ։ Եվ սա կարող է լինել ալանական արքայադստեր անվան 
հայկական ծագման բացատրություններից մեկը։ 


Հայ առասպելաբանության համատեքստում Տրդատ |/-ը ն. Աշխենը 
կրկնում են Վահագն նե Աստղիկ աստվածային զույգի կերպարները: 
Տրդատը, որը կոչվում է քաջ, ինչպես Արտաշեսը Կ. Վահագնը, լեգենդար 
ռազմիկ է, հսկա, շատ մրցությունների (այդ թվում՝ Օլիմպիական խաղերի) 
ն ճակատամարտերի հաղթող (Ագաթանգեղոս 202. Խորենացի Բ.հթ, ձբ), 
ակնհայտորեն համադրելի է Վահագնի հետ: Դա հաստատվում է նան. այն 
բանով, որ Լուսավորչի մասին ասքում ո «Վարք սրբոցում», նա, ի 
տարբերություն հայոց այլ սրբերի ն. հերոսների, հանդես է գալիս եռյակով՝ 


5 Իսետհոճոռ ՒԷ. Ճոոճոլտժհճ ՕոռոողՅէլի, ԼՅյլքշ|ց, 1897, Տ. 20: Աճառյան Հ. ՀԱնԲ, հ. Ա, էջ 
179։ 


52 /ՅՇՕԳ 1, Խ.-ո՛. 1958, «օ. 110. 
53 /5ՇՕՋ |, 0, 110-111, 220: ՔՅ/|Յի/8ո Լ Օո էհճ ՇհճոՅՇէԲո Յոժ Խճոոճ..., ք. 244-246։ 


55 ՒԻՅոծԾՁԻ ՈՔԻ Ր. ԽՍ. ՃքոՑԻՇԿՈՇ Ո/ՄՎԻԵԽԹՏ /ԽՇԻՅ Շ«/Փ0-ՅՈՅՁԻՕ-ՕՇ6ՈՒՇԽԵՕօՐՕ ոքօտօ02«Ո6Ի ՄՔ, 
ՑօոքՕօՇԵլ ՄքծԻոՇ«ՕՄ Մտ Օ6ււլԲտ Փտոտօոօրտտ. ԼԾտոտետ, 1977, Շ. 212: ԼՁ6քտճոՋԻի Ք. Ճ. ՃՈՅԻԵօ- 
ՅքԽՋՑԻՇ«/Բ Օ-ԼԻՎՕԼԲԻՄՈՋ, Շ. 72-73: /ԼԻ08 Փ. 7. ՔՁԻԻՄՈՇԲ ՅՈՅԻԵԼ 8 386Յ82«83ՇաՄ»: ՄՇԼՕՎԻՌՒՅ»-. 
Առքեջո, 2002, 4. հեէք:/Խոմտմ.ԱՁՈՅԼՕոՒոճ.:ն/2002. 4/ցսէոօԽ.Տհէո |: Դալալյան Տ. Դրվագներ 
հայ-ալանական դիցանվանական կապերից, էջ 50: Հ. Մարտիրոսյանը, որը պատրաստել է 
հայոց մեջ իրանական անունների կորպուսը, նույնպես այս անվան ալանական ծագումը 
համարում է հավանական (անձնական հաղորդում): 


55 ՀԱնԲ Ե, էջ 169։ 
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կնոջ ն. քրոջ հետտծ, այդպիսով, փաստորեն կրկնելով Վահագնի եռամաս 
տաճարում պաշտվող դիցաբանական եռյակը՝ Վահագն, Աստղիկ, Անահիտ 
(Ագաթանգեղոս 127): Վահագն անունը հանգում է հին իրանական աստծու 
պարթեական ժառանգին (Հ :«Մձհծցո Հ պարթ. Կձփհոճցո Հ հին իրան. 
ՃՄՁՈ0Ւ8ցՈՅ/"Մ/Ո0Ւ8ցՈոՅ, - ավեստ. ԿՅՐՅԹՑՈՅԿՈՅ):՛/։ Ավեստայում Վըրըթրաղնայի 
մարմնավորումներց էր վարազը (Յաշտ 2«Խ, 15): Ի միջի այլոց, 
խոզ/վարազի կերպարը հանդես է գալիս նան. Աստղիկի հիշյալ լեգենդում՝ 
նրա լոգանքի վայրը` Գուռգուռան գտնվում էր Տարոն նահանգում 
(Վահագնի պաշտամունքի կենտրոնում), Կնճան լեռներում, Խոզմո լեռան 
տակ՝՝ (կինճ «վարազ, խոզ» ն. խոզ բառերից): 


Այսպիսով, ուրվագծվում են վարազի հետ կապված հեթանոսական 
աստծու ն նրա զուգակցի՝ սիրո դիցուհու կերպարները, որոնք հիմք են 
դարձել խոզի վերածված թագավորի Կ ալանուհի թագուհու վիպական 
պատմության համար: Ակնհայտ է, որ Տրդատն ու Աշխենը կրկնում են 
«Վիպասանքի» հին հերոսների Արտաշեսի ու Սաթենիկի կերպարները: 
Իրոք վիպական Արտաշեսը ինչպե, ասվեց, Արտաշես ն Տրդատ 
անուններով արքաների մի հավաքական կերպար է, ալանների 
պատմական արշավանքը տեղի է ունեցել Տրդատ |-ի ժամանակ, Տրդատ է-՝ 
ալանական ռազմիկի կողմից արկանման պատմությունը Խորենացու մոտ 
վերագրված է Տրդատ ||Լ-ին (ալաններին ազգակից բասիլների դեմ 
ճակատամարտի ժամանակ` Խորենացի Բ.ձե), Աշխեն անունը, 
համապատասխանում է Սաթանայի օսական մակդիրին ո հավանաբար 
եղել է Սաթենիկի ալանական անունը կամ կոչումը, Տրդատի հերոսական 
արարքների մեջ հիշվում է նրա` Եփրատի անցումը ձիով, որը հիշեցնում է 
Արտաշեսի` Կուր գետի անցումը (Ագաթանգեղոս 202. Խորենացի Բ.հթ), 
Արտաշեսի ս Տրդատի պատմություններում որպես խնամախոս հանդես են 
գալիս Սմբատ Բագրատունի կոչվող նույնանուն հերոսներ (Խորենացի Բ.ծ, 
ձզ): Այսպիսով, Տրդատ Մեծի Կ Աշխենի վեպը ձեռավորվել է Արտաշեսի Ա 
Սաթենիկի վեպի հիման վրա։ 


Կապված չէ՞ր նան. նան. Արտաշեսի վիպական կերպարը վարազի 
հետ: Խորենացին, ինչպես ասվեց, էպոսից պատմականն առանձնացնելով, 
հնարավորինս, ռացիոնալացնում է այն, երբեմն նույնիսկ չհիշելով 
չափազանց առասպելական հատվածները (այսպես, Արամ նահապետի 
սխրագործությունների վերաբերյալ գլուխը նա ավելացրել է միայն Սահակ 
Բագրատունու խնդրանքով): Բայց ո այնպես, մնացել են այդ կապի 
հետքերը: Արտավազդը կործանվում է ըստ Արտաշեսի անեծքի, վարազների 
ն. վայրի էշերի որսի գնալիս (Խորենացի Բ.կա): Հենց այդպես, վարազի որսի 
ժամանակ են զոհվում տարածաշրջանի համապատասխան հերոսները՝ 


56 Մաթնոսյան Ռ. Հայոց եկեղեցու սրբերը ն. սրբակենցաղ անձինք, Էջմիածին, 1999, էջ 65- 
68։ 


57 ՀԱՆԲ Ե, էջ 8: ՔԲէրօՏ/Ձո Ճ. ՏէՅէճ քճոէհճօո..., էջ 181։ 


5: Սրվանձտյանց Գ. Երկեր, հ. |, Երեան 1978, էջ 71-72: Հակոբյան Թ., Մելիք-Բախշյան Ս., 
Բարսեղյան Հ., Հայաստանի ո հարակից շրջանների տեղանունների բառարան, հ. | 
Երնան, 1986, էջ 979։ 
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Ադոնիսը, Ատտիսը Ան (դա վարազը որպես սիմվոլ ունեցող աստծու կողմից 
որդուն պատժելու առասպելի տարբերակներից մեկն է): Ուրեմն, կարելի է 
կարծել, որ «Վիպասանքի» հին տարբերակներում Արտաշեսի ԿԱ. վարազի 
կապն ավելի վառ պետք է արտահայտվեր: 


Իսկ ի՞ն ունենք մենք .,.Օսիայում: Սաթանայի ամուսնու 
Վըրըզմագ/Ուրուզմաագ անունը, ինչպես ասվեց, ծագում է հայկական 
աղբյուրների Վարազմանից ո կապված է իրանական վարազ բառի հետ։ 
Հատկանշական է, որ մի դրվագում Ուրըմագն ուղղակի համեմատվում է 
վարազի հետշծ: Ըստ այդմ, Ուրուզմագի` իր որդուն սպանելու մոտիվը 
կարող է մեկնաբանվել որպես վարազի կերպարով հայր աստծու կողմից 
որդուն սպանելու առասպելի արձագանք: 


Այսպիսով, ուրվագծվում է հետնյալ պատկերը: Հայ Արշակունի 
արքաներից մեկը հավանաբար, ամուսնացած է եղել ,աապանական 
արքայադստեր հետ, ինչն արտացոլվել է «Վիպասանքում» Արտաշեսի Ա 
Սաթենիկի պատմության ձեով: Ագաթանգեղոսը, որը գրում է Տրդատի Ն 
Աշխենի պատմությունը, ապրել է իր հերոսներից ընդամենը մեկ դար անց: 
Պատմական հիշողությունը դեռ թարմ է եղել ն. Տրդատի ու Աշխենի ասքի 
պատմության ստեղծողներն ու Ագաթանգեղոսն ինքը չէին կարող 
չափազանց ազատ լինել իրենց ստեղծագործության մեջ: Ըստ Խորենացու 
(Բ.ձգ), Տրդատը հրամայում է Աշխենին «գրել Արշակունի, ծիրանիներ 
հագցնել Ա թագ կապել, որպեսզի թագավորին հարսնանա»: Այսինքն, 
Աշխենը արքայական ծագում չունե ո Տրդատն արհեստականորեն է 
բարձրացնում նրա տոհմը: Ըստ այդմ, նա կարող էր լինել Հայաստանում 
հաստատված ալաններից (Հայաստանի ալանների մասին տե՛ս Խորենացի 
Բ.ծբ, ծը): 


Հայկական ԿԱ հյուսիսկովկասյան էպիկական ավանդություններում 
շատ բան ընդհանուր է .կերպարներ, մոտիվներ, հերոսների 
հաջորդականությունը::: Ոչ բոլոր ընդհանրություններն են բացատրվում 
փոխառությամբ, բայց ո այնպես, փոխառություններ եղել են թե մեկ, թե 
մյուս կողմից: Դրանք տեղի են ունեցել ալանների արշավանքների Ա 
Հայաստանում հաստատվելու, ապա ն. հայերի` Կովկաս տեղափոխվելու 
արդյունքում: Ինչպես տեսանք, ընդհանուր անունների, կերպարների ՆԱ 
մոտիվների քննությունը ցույց է տալիս, որ փոխառության հիմնական 
ուղղությունը եղել է հարավից հյուսիս (այնպես, ինչպես որ աշխարհի ՆԱ 


55 Այսպես, Ադոնիսը սպանվում է որսի ժամանակ, վարազի տեսք ընդունած Արես աստծու 
կամ Արեսի ուղարկված վարազի կողմից (նույնը վերաբերվում է նան. Ատտիսին, տե՛ս ն 
Ոճ քօՇՋ Ճ. Է. Ճքատո «տտ տոօե տ ատօտօղտտ, Շ. 119-120). Կարելի է ասել, որ այս 
համատեքստում Արտաշեսը, Սաթենիկը ե Արտավազդը, այնպես ինչպես "Ա Տրդատը, 
Աշխենն ու Գրիգոր Լուսավորիչը համապատասխանում են Արեսին, Ափրոդիտեին Է 
Ադոնիսին։ 


60 թսողճ2)| Շ. ԽՄ/էհՔ Բէ ճքօքճճ, է. 1, ՔողՏ, 1968, ք. 465. 


6. Պետրոսյան Ա. Հայ Ա հյուսիսկովկասյան...: ՈՇյքօօտի Ճ. ք. ՒԹՇաօօքեճ ձքռոտիօ- 
ՅՅՁՈՅՈՒՕԵՁՑԵՅՅԸԿՈԲ տՈՄՌՎԲՇՀ/Բ ոմքծոտճոտ: ԷՕ 26: ԸՇք/յօ/քԻԵՇԲ Շտոյտ Ձքատի «ՄՀ Մտ 
ՕՇԲՐՈՒՇՀ«ՕՐՕ ԻՅք՛ԼԸ«ՕՐՕ 5Ո0ԸՇ08: 
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տարածաշրջանի մշակութային զարգացումները Վրաստան ն. Կովկաս էին 
հասնում Հայաստանի վրայով):2 ո Սաթանա/Սաթանեյ անունը փոխառվել է 
հայկական ավանդույթից: Չնայած դրան, կովկասյան հերոսուհիների 
կերպարներում քիչ բան է հայկական` նրանք, իրենց բնութագրերի 
մեծամասնությամբ, տեղական դիցուհու կամ դիցուհիների վիպական 
տարբերակներ են: Ավելին, հայոց Սաթենիկն ալանուհի է, ինչը նշանակում 
է, որ նրա պատմության մեջ որոշակի ալանական տարր պիտի լիներ:3: Դա 
միանգամայն բացատրելի է: Չէ՞ որ Հայաստանում Շամիրամի` Սաթենիկի 
վիպական նախորդի բանահյուսական կերպարում էլ, բացի անունից, քիչ 
բան է ասորեստանյան` նա հիմնականում հայ դիցուհու վիպականացած 
տարբերակն է: 


Է Է Է 


Սաթ բառի ծագումն անհայտ է: Այդ բառը հայկական, օսական կամ 
հյուսիսկովկասյան չէ: Հնարավոր է, որ այն ունի խուռիական ծագում: 
Հյուսիսային Միջագետքի խուռիական Նուզի քաղաքի մ.թ.ա. | 
հազարամյակի աղբյուրներից հայտնի են Տծէ. սեպագիր տարրով (կարդալ 
ՏՅէ` ասորեստանյան ն խուռիական սեպագրում 5-ով հաղորդվել է Տ 
հնչյունը) բազմաթիվ անուններ՝ ՏՅէՁ, ՏՅՁէՔՈ-, ՏՅՁէ, ՏՅէր/Ձ, ՏՁէլոՂ, ՏՅէս-, ՏՅէսՄՁ, 
ՏՅէԱԱԻԲ, ՏՁէսՈՂ-, ՏՁէԱՏՁ, ՏՅէձք, ՏՅէԲՈ, ՏՅէՈ-, ՏՅէէ, ՏՅէէս, ՏՅէէս:ձ, ՏՅէէճ:՞, որոնց 
գոնե մի մասի իմաստն անհասկանալի է: 


Խուռական արիստոկրատիայի անունները նման են հին 
հնդկականներին, խուռիական աստվածների շարքում հիշվում են հին 
հնդկական աստվածներ: Դա բացատրվում մի հնդիրանական ցեղի՝ 
«միջագետքյան արիացիների» կամ «միտաննիական արիացիների» 
ազդեցությամբ, որոնք կազմել են խուռիական հասարակության վերին 
շերտը: 


Հնդկական առասպելաբանության մեջ հայտնի է երկու հերոսուհի, 
որոնց կյանքում տեղի է ունենում հիշված «գետափնյա արկածը» հիշեցնող 
մի միջադեպ: Սատյավատի (Տէ/ՁԿՅէ) անունով մի կին, ծնված ձկան 
տեսքով ջրահարսից, կապի մեջ է մտնում արքայի հետ գետափին, 
մառախուղի մեջ, որի հետեանքով ծնվւմ է Դվայպայանան («Սն 
կղզիածին», այլ անունով` Վյասա), որին բախտ է վիճակվում դառնալ 
«Մահաբհարատա» էպոսի հերոսների պապը Կ այդ էպոսի ստեղծողը 
(«Մահաբհարատա» |, 57) Մեկ այ Սատյավատի, Պարաշուրամա («Սն 
կացնավոր») հերոսի մայրն ականատես է լինում, թե ինչպես է արքան 
զվարճանում իր կնոջ հետ գետում, ինչի հետեանքով պատժվում է 
(«Մահաբհարատա» ||, 115-116): Այս Սատյավատիները, բացի անվան 
նմանությունից նե «գետափնյա արկածից», ունեն այլ ընդհանրություններ 


62 Պետրոսյան Ա. Հայ ն հյուսիսկովկասյան..., էջ 32-34։ 


Ց Ըստ Հրաչ Մարտիրոսյանի, Սաթենիկի սիրո տենչանք մասին խրթին 
բանաստեղծության մեջ առկա են ալանական բառեր, տե՛ս Մարտիրոսյան Հ. «Արտախուր 
խավարտի» մեկնաբանության նոր փորձ, Պատմաբանասիրական հանդես, 1996, 1-2, էջ 
311-316։ 


64 ՇԲ|ե |. յ., ՔԱՐ ԽՇՏ Ք. Մ., Ս/ՅՇՔՅ6 Բ. Ճ. ԱԽսշ| ՔԲՈՏՕոՅ| Ի/ՅոոճՏ, Շհ/Շ8ցօ, 1963, ք. 126-127, 252. 
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Սաթենիկ/Սաթանայի հետ` օսական Սաթանայի մայրը, Ձերասսան, որը 
կարողանում էր ձուկ դառնալ, համադրելի է առաջին Սատյավատիի մոր 
հետ, գետի վրա տարածվող մառախուղը հիշեցնում է Աստղիկի ու 
Սաթանեյի լեգենդները, կովկասյան հերոսուհիների հետ համեմատելի է 
նան հնդկական հերոսուհիների որդիների կապը սն. գույնի հետ (ոմմտ. 
«սն» Սոսրուկոյի կերպարը), իսկ առաջին Սատյավատիի հինգ թոռները Ա 
երկրորդի հինգ ծոռները համադրելի են Սաթենիկի հինգ որդիների հետ: 
Սատյավատի անունը հնդկերենում նշանակում է «ճշմարտացի»: Այն 
ծագում է «Տու"օ- դերբայական նախաձնից (արմատն է «ճտ- «լինել»): 
Հավանական է թվում, որ հնագույն փոքրասիա-կովկասյան քարից ծնվող 
աստվածության առասպելույթը Մերձավոր արնելքում համադրվել է 
Սատյավատիի «միջագետյան արիական» առասպելի հետ: Վերջինիս 
անունն իմաստավորվել է տեղական սաթ բառով, իսկ նրա կերպարը 
բաղարկվել` խառնվել է Իշտարի, Աստարտեի Կ Աստղիկի հետ, որի 
ժառանգն է Ա հայոց Սաթենիկը: 


Կովկասյան էպոսների մեծ հերոս Սոսլան/Սասրուկոն ծնվում է 
բեղմնավորված քարից: Պատմությանը հայտնի ամենահին քարից ծնվող 
կերպարը խուռիական Ուլլիկումմին է (որը ծնվում է բեղմնավորված 
ժայռից):6: Ավելի ուշ շրջանից հայտնի են փոքրասիական համանման 
առասպելներ Ագդիս/Ագդիստիսի մասին'՛: 


Խուռիերենը ո նրան ազգակից ուրարտերենը, ինչպես ն Փոքր Ասիայի 
բնակիչների հին լեզուն` խաթերենը, հաճախ համարում են ազգակից 
հյուսիսկովկասյան լեզուներին: Հնարավոր է, որ քարից ծնվող հերոսի 
կերպարը սկզբնապես բնորորոշ է եղել այդ լեզուների կրողների 
առասպելաբանությանը: Այդպիսով, խուռիական Կն փոքրասիական հին 
առասպելները կարող են ծագումնաբանորեն նույնական լինել 
կովկասյանների հետ: Իսկ Սաթանա/Սաթանեյի առասպելը կարելի է դիտել 
որպես երկու հնդեվրոպական ԶԱ հյուսիսկովկասյան ավանդույթների 
համադրման արդյունք: 


65 Պետրոսյան Ա. Արամի առասպելը..., էջ 110-116։ 
66 ԻօքՈԲո Ւ. Ճ. ՒՄԷԵՒՇ Խր/էհտ. ՃէԹԾոէճ, 1990, ք. 52-60. 


67 Եվ հատկանշական է, որ Ագդիստիս-Կյուբելեի սիմվոլն էր մի սն. քար, որը մ.թ.ա. 204 թ. 
տեղափոխվեց Հռոմ, տե՛ս ՌՄքաւմտք Մ. Շտօտծքե ՅԻՈՎԻՕՇԼՈ, Խ., 1989, օ-. 260։ Այս 
առասպելների վերաբերյալ, կովկասյան հերոսների առնչությամբ, տե՛ս ՃքոտտոԾ8 8. Լ. 
ՒԾքոՇտտ ԸԹօ»օ6՛...՝ Ոճ-քօՇՋԻ Ճ. Է. ՃքոՑԻՇ«/տ Խ»«6Բք, 38ոմովեւտ Խմտ՛քձ տ 7քճք՛ԼԸ«տտ 7«Յողտ: 
6 ԱԵՋ«ՕօԻօՑ Մ. Խ., ՇԼՅքօօտտի, Շ. Ճ. 34/քքուօ-/քծթորՇ Մ 80ՇԼՕՎԻՕԿՁՑԵՅՅԸԿՈԾ ՔՅԵ. 
ԱաքճՑոտտ 80օօօ«: 57Ի0Թ/ՈԵՐ/քիԵԽՏՇԲ Շտո3/. Խ., 1988, -. 164-207: ՌՄՅՅԻօՑ ՑՋՎ. 86. Օ6 
օԻ/ՕԼԱԲԻՄՆՄ/ 28110010 83ԵլոՅ է Շ8ՑԲքօ0-38ՈՅՂԻ0ՕԽՅՑաՅՅՇԿՈՑ, ԱՈքճՑԻ 88 ՃԻՅԼՕոմտ. ԽԲ., 1985, Շ. 
26-59: հմմտ. ՃՀատտջցճտո Ճ. Ւռճէե 85 8 Տլոօ-Շճսոճտճո |(Թոցսծցճ, Սցծուէ-Ւ0-Տհսոցճո. 
|/ՈՒԲՈՈՅԵԹՕԾՈՅԼԸՏ յծհղԵսՇհ քն ԺԲ /ՃԱԷՔՈԿԱՈՏՀԿՈՄԲ Տ/ՈԲՈ-ՔՅ/ՅՏէլոճտ. 82մ 41, 2010, ք. 309-447: 
| ԱԲ, ՒԷսո՛օ-ՍՈ8ՒէՅո Բօո էհճ |: 4ՇօՏէՅելՏտէլՇ8ճլ Խ:Բաքօլոէ. Սց8ոէ-ԷՕ0ՐՏՇհսոցճո. |ՈՒԲՐՈՁԱՕՈՅԼՇՏ 
յ8հրԵսՇհ քեր Ժ/Բ ՃԱԲՈԷԱՈՈՏԷսՈՄԲ ՏՄՈԲՈ-ՔՅ/ՅՏԱՈՅՏ. 8մ 42, 2011, ք. 383-451. 
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Ասվածի հիման վրա ուրվագծվում են պատմական վերակազմության 
որոշ հնարավորություններ։ Խուսափելով միարժեք լուծումներից, կարելի է 
ասել, որ Սաթենիկի առասպելը մեզանում, հավանաբար, ունի շատ հին 
արմատներ։ Այն անցել է Արտաշեսի վեպին, որը, իր հերթին, յուրացրել է 
Տրդատ |-ի դարաշրջանի ալանական արշավանքի որոշ տարրեր, ապա ՆԱ 
հիմք ծառայել Տրդատ 11-ի ո Աշխենի վեպի համար։ Հայկական այս վեպն 
ալանների արշավանքներից հետո անցել է Կովկաս Ա էական դեր կատարել 
տեղի նարթական էպոսների ձեավորման գործում։ 


Ինչպես գրում է Վ. Ի. Աբանը, օսական նարթական էպոսի փաստորեն 
բոլոր գլխավոր հերոսների անունները բնիկ օսական չեն, իսկ Ուրուզմագի 
անունը, լինելով ծագումով իրանական, անցել է Օսիա «հայ-աղվանական 
միջնորդությամբ» (Վարազման անունն ավանդված է միայն 
Կաղանկատվացու «Աղվանից աշխարհի պատմության» մեջ)։ Ինչպես 
տեսանք, կովկասյան էպոսների կարնոր անուների մի շարք նույնպես 
ծագում են Հայաստանից, ո Աբանը կանխադրում էր հայ-ալանական 
«Վարազման-Սաթենիկ» վեպի գոյությունը որպես հիմք օսական (ապա Ա 
ադըղական ու բալկարական) էպոսի համապատասխան մասի համար։ Այս 
լույսի ներքո պետք է նշել, որ ըստ Հովան Սիմոնյանի գենետիկական 
ուսումնասիրության, Արցախի Հասան-Ջալալյանները ծագում են 
Բագրատունիներից, ն. նույն ծագումն ունեն իրենց հայոց թագավորներից 
սերված համարող օսական տոհմերը (այդ թվում ո Հյուսիսային Օսիա- 
Ալանիա Հանրապետության ներկայիս նախագահ Թեյմուրազ 
Մամսուրովը)։ Ըստ այդմ, չի բացառվում օսական էպոսի հայկական 
տարրերի գոնե մի մասի ծագումը Հայաստանի արնելյան այս շրջանից, 
թերնս «Արտաշես նե Սաթենիկ» արքայական վեպի մի տեղական 
տարբերակից։ Մյուս կողմից Հայկական լեռնաշխարհում արդեն 
ուրարտական ժամակաշրջանւմ հաստատված են եղել չՆալանների 
լեզվական ազգակիցները՝ սկյութները", ո այս հայ-օսական 
ընդհանրությունների գոնե մի մասը կարող էին սկզբնավորվել արդեն 
հնագույն ժամանակներում, գուցե Ա նույն տարածքներում։ 


ՃԲՔՈՅԻԸԽԵՃՁ8 ԸՃՐԷԻՈԽ Մ ԷԷ ԲՃՑՆՃՅԸԽՈՒ ՈՂԹԲՈՊԷՄՈՈ 


ՈԷԼՔՕՇՔՒ| /.Է. 


69 հէէքՏ:///տ/տմ./ՕԱէԱԵՇ.ՇՕոՈ/ՄՁէՇհ716|08Ժ-98:4Խ-ՇԷՑԱՕՕ638Ք6168էսրԲՀՄՕՍԱէս.Ե6. 


76 Տե՛ս օրինակ Հայաստանի հարակից երկրների պատմություն, Երնան, 2013, էջ 432։ 
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ՔԲ3ՅՕԿԽԲ 


Ք ԽԹ«ՅՑԵՅՅԸՀՄ« 3ՈՕՇՅ»Հ ոքօ-տճ»«/8867ԸՑ ՑոտՋԻ Բ ՅՁքաԸ«Օտ ԿԽոօոօրոտ Մ 5ոօօտ: 
ԻՅոքոժմճք, ՕԾքծՅել «ՁոՅճտ, ՃքՁ8/ՈՅ. 7 ՃքԹՁՈՅ 8 ՕՇԲՐՈՒԸԿ«օ/Մ 7 38ՈՅՂԻՕՃՅՅԵՅՅԸ»«ՕՄ 
ՀքմոտւլտՋ»« ՄԱԲ: ՁքոՑՇ«/ՈԲ ոքօօ-ՈՈԵլ. ՄՄ Շ8ՅԻՅ/ ՇՅԼՁԻԲՈ ԻԲ 57-ՈԽՕոտօրՈՅ/քՄ67ՇՋ 
ՒՁ ՕՇԻՕՑՇԲ ՕՇԲՐՈՒԸՇԿօՕԼՕ Մտտտ ԽՃՅԹաՅՅո«Օ-Օ ՑՋՅԵ«ՕՑ Մ ԷԲ ՈաԲ6Լ ոքտուլտ-օտ 57ՄԽՄՕՈՕՐՄՄ. 
ԽԲշոյՄ ԲԱ, ՇՅԼԲԻԵՄԵ/ՇՅԼՈՒՄՈՒԹ /ՄՊ`Բ6՛ Ոոքօ3քՁՎԷրՈԾ Ձքո Ը Յոօ 571ՄՄ0/01Մ 0 Մ Օ6ք83088Ի0 
օ7 «Օօքոտ Շու "ԼՅՁՐՅ-Լ, ՑԷՐՅՁքԵ", Ը Օ/ՓՓտաոօխ -ԲՈԼ(Հ), Շք. ՅԵռոօՐՈՎԻԵՏԹՔ 2«ԲԻՇԿ«ՏԲ ՄԽԱՄԲԻՅ 
ԻԹՅՈՒՄՈՑՃ, ՃքոճԻոտ« Մ 8ՅքՇԲԻ տո (Ք. ՃՎՅքո, 1. ԱՈՅոմոո). ԼՅ տ օ6ծքճ3ՅօՄ, ՄԱՑ ՇՅԼՅԻՅ/ 
ԸՅ-ՅԻԲՄ, ք8ՑԻօ «Ձա Մ քո /ՌԽԲԻ 8 «Յ8ԿԵՅՅԸԽԿՄ»:« ՏՈՕԸՅ», 8002«Օոտ « ՅքոՑԻՇ«Օտ -քմոտւտտ. 
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